
Наруто вернулся с новой атакой, но в течение следующих минут был отброшен более сильным
Асумой. В конце концов, Асума сумел обезоружить Наруто и скрестил мечи над его горлом.

«Моя победа». Сказал Асума и отступил.

Наруто кивнул. Он не ожидал, что сможет победить элитного джонина в одной из своих
сильнейших дисциплин, но он выстоял лучше, чем он думал.

«Это было впечатляющее начало. Следующим будет тайдзюцу». - сказал Хокаге.

Асума кивнул и положил ножи обратно в набедренный мешочек. Он занял свою позицию и
увидел, что мальчик принял стойку, которую он не знал и не видел раньше в деревне. Он не
мог знать, что Наруто был в начальной позиции стиля Намикадзе, стиля гепарда. Стиль был
основан на скорости и быстрых атаках по жизненно важным точкам. Он не был создан для
долгих обменов, как животное, в честь которого оно было названо. После того, как Наруто
прочитал все свитки анатомии в секретной комнате, он смог действительно хорошо
использовать этот стиль. И с его убогой версией нежного кулака и скальпелей чакры,
смешанных в стиле, это было смертельно опасно, если Наруто этого хотел.

На этот раз Асума атаковал первым, но Наруто уклонился от удара и за долю секунды обошел
его и попытался атаковать позвоночник. Однако Асума был слишком опытен и прыгнул в
сторону. Наруто последовал за ним и искал бреши в охране Асумы. Его меньший рост теперь
был для него преимуществом, так как он мог легче использовать открытые позиции в качестве
более крупного противника. Он нанес несколько болезненных ударов по бицепсу Асумы и
верхней части бедра. Асума был слишком хорош, чтобы позволить ему поразить жизненно
важные точки после того, как почувствовал, что удар сделал с его мышцами.

Наруто не давал Асуме отдыхать и использовал свою превосходную скорость, чтобы вывести из
строя больше очков, что стало еще труднее, поскольку Асума пытался держаться подальше от
него. Наконец Наруто удалось порезать целую мышцу левой ноги Асумы, из-за чего он упал на
колени. Наруто подошел и указал своей светящейся рукой на позвоночник Асумы.

«Моя победа». Он сказал и затем отступил.

Хокаге был впечатлен. Это было впечатляющее шоу мастерства тайдзюцу. И эта скорость
напомнила ему Минато. Но Наруто казался даже лучше своего отца в том же возрасте. И как
ему удалось повредить мышцы Асумы? Это было похоже на нежный кулак, но Наруто не мог
этого знать. Хьюга хранил эти секреты в своем клане.

«Очень хорошо, Темный Феникс. Следующим будет гендзюцу». - сказал Хокаге.

«Разве не было бы лучше позволить Куренай испытать его там? Я не особо люблю гендзюцу». -
сказал Асума.



Арата появился рядом с Асумой и начал залечивать его раны. Когда он подошел к Наруто, он
покачал головой.

"Я в порядке." Он сказал, и медик отошел в сторону.

«Я не думаю, что нам понадобится специалист по гендзюцу. Я не хочу, чтобы новости о Темном
Фениксе уходили слишком рано. Арата - один из моих личных медиков, и он ничего не скажет.
Мне нужно только знать, насколько хорош он разыгрывает их и рассеивает несколько
низкоуровневых. Я знаю, что вы можете выполнять гендзюцу B-ранга ».

Асума кивнул. Это гендзюцу B-ранга было его гендзюцу самого высокого уровня. Это сработало
только в том случае, если он застал своего противника врасплох. Но если бы его отец только
хотел проверить, сможет ли Темный Феникс сломать его, это сработает. Наруто приготовился.

«Хорошо, мы начнем с того, что ты начнёшь применять гендзюцу в Асуме, Темном Фениксе». -
сказал Хокаге.

Наруто кивнул и в быстром темпе прошел через ручные пломбы.

«Искусство иллюзий: рай извращенцев». Он сказал.

Хокаге подождал, пока Асума выйдет из гендзюцу, но вместо этого он увидел, что Асума начал
пускать слюни и выглядел только странно счастливым. Затем у него сильно пошла кровь из
носа, и он упал, потеряв сознание.

"Что это за дзюцу?" Хокаге спросил Наруто, который, как он поклялся, ярко улыбался под
маской.

«Гендзюцу показывает ему женщину, которая ему нравится, предлагая ему заниматься любым
его сексуальным фетишем. Это работает почти на всех». - невинно сказал Наруто.

«Как, черт возьми, ты придумал это дзюцу?» - озадаченно спросил Хокаге.

«Ну, точно так же, как я придумал это ниндзюцу». - сказал Наруто, подчеркнув «это
ниндзюцу».

Хокаге, зная, что он имел в виду, должен был подавить кровотечение из носа.

«Это должно было отвлечь меня на случай, если я убегу от других. И это не ограничивается
мужчинами. Это работает с общими предпочтениями того, кого я ловлю». Наруто объяснил.



«Я впечатлен. Не могли бы вы снова разбудить Асуму, чтобы мы могли продолжить?» - спросил
Хокаге Арата.

Медик кивнул и протолкнул свою чакру в систему Асумы, чтобы вырвать его из
гендзюцу. Асума открыл глаза и увидел, что его отец, Арата и Темный Феникс весело смотрят
на него.

«Черт, это дзюцу действительно опасно. Ты просто не хочешь выходить из него». - со стоном
прокомментировал Асума.

Теперь он был рад, что Куренай не было здесь. Она никогда ему не простит. К счастью, никто
не знал, в чем заключалась его иллюзия. Для него это был бы смертный приговор.

«Хорошо, давай покончим с этим. Посмотрим, сможешь ли ты сбежать от гендзюцу». - сказал
Асума и снял пломбы. «Искусство иллюзий: тюрьма тишины». - сказал Асума.

Наруто просто стоял и гадал, что должно делать дзюцу.

«Эмм, когда дзюцу должно начать работать, Асума?» Он спросил.

"Оно уже должно это сделать, ты меня слышишь?" - спросил Асума.

«Да, без проблем. Полагаю, это должно было испортить мой слух?» - догадался Наруто.

«Да, это должно быть именно так. Странно, это должно было сработать. Я уверен, что все
правильно». - подумал Асума.

«Попробуй еще один раз, Асума». - сказал Хокаге.

«Искусство иллюзий: техника просмотра ада». - объявил Асума, но Наруто все еще стоял,
гадая, почему ничего не произошло…
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